
imajo med seboj narodnega moža, kateri o pra­
vem času s pravo besedo in na pravem mestu na 
narod upliva. Prava beseda o pravem času in 
na pravem mestu pa se mora vendar le srca pri­
jeti. Ako je bila južna stran od nas tako lepo 
razsvetljena, tako nam je žalost trla srce in oči 
so se nam polnile s solzami, ako smo pogledali 
proti zahodu, proti sv. Urbanu, kjer učitelj 
Kocmut svojimi „Judeževimi groši" in drugi svojo 
nemškutarijo in Miheličevimi peticijami v narod­
nem obziru prav slabo gospodarijo. Tamkaj je 
bilo vse temno, nobena lučica ni teme razsvetlje­
vala, ni si je našel, in ako bi jo tudi pazao z 
drobuovidom iskal. Odpustite jim, ker ne vedo, 
kaj delajo. Želeti bi bilo, da bi lepa navada, 
krese žgati na čast sv. Cirilu in Metodu povs >d 
obveljala. V naši farni šoli se lepo slovenščina 
uči; in želeti bi bilo, da bi se tudi te urice, v 
katerih je učitelj prisiljen učencem nemško abe­
cedo v glavo zabijati, za sadjerejo ali poljedelstvo 
odmerile. Znano je, da prebivajo tukaj trdi Slo­
venci, ki se med seboj le „naški" pogovarjajo. Pa 
kakor pravila brez izjeme ne, tako je tudi med 
nami eden, ki se z nemščino studi in od nje 
zveličanja in morebiti še celo — denarjev pričakuje. 
Tudi „Doifboteja" in Mibeličeve peticije si je ta 
nemškutarček vedel privabiti. Pa peticije so mo­
rale na njegovo žalost brez podpisov nazaj ro­
mati, ker mi Lovrenčani takih mazarskih reči ne 
podpisujemo, pač pa smo podpisali slovenske pe­
ticije. Druga žaba, namreč „Dorfbote" še redno 
priskače k nam. Pa mislim, da bo se morala ta 
zalega, skoraj, če tudi ne rada, osodi pripustiti; 
skoraj bo tič brez perja pobešal glavo, ker ga 
ne bo imel kdo plačati, če ga hočejo pa brez 
plače k nam pošiljati, pa le slobodno, saj takšne 
lističe bo znal porabiti naš narodni mesar za 
meso in klobase. Na binkoštno nedeljo smo opa­
zovali po ranej meši, kako je prost kanonir, dru­
gače pa bahač, ki se je v mesti učil nemški, 
pred cerkvijo, se vč, da odprto, sprehajal se 
čakaje nekoga. Vsako krat, ko je šel mimo zvo­
nika, od koder se ravno vidi na prednji altar, 
je ponosno salutiral, držeč dolgo gorečo viržinijo 
v ustih. Bi ne bilo bolje, da bi se ta „visoki 
vojak" službeni reglement učil, nego da se baha 
s svojo kosmato nemščino. (To je res čudno, 
kajti kanonirji slujejo sploh kot pametni ljudje. 
Ured.) Pri nekej priliki je ptujski direktor Ferk 
imenoval „Sltdsteirische Post" = SUdsteir. Pest. 
Ta človek nekoliko časa sem strašno povzdiguje 
nemščino. Pri nekej drugej priliki je rekel, da 
učitelj nij zato učitelj, da bi kmeta s tem v ne­
srečo^ spravljal, da se uči njegova deca nemški. 
— Še nekaj, marsikterim učiteljem, ki de­
lujejo na slovenskih šolah, gre težko z izrazi, ker 
so se prej v vseh šolah le nemško učili. Gospod 
Lapajne v Krškem je izdal knjige za vsak pred­
met, katere bi si nabavil vsak učitelj. Te knjige 
so po ceni in učitelju jako dobro služijo. 

Od sv. Lovrenca v Slovenskih goricah. 
Zvečer pred godom sv. Cirila in Metoda se je ob­
hajala tukaj lepa svečanost, na čast slovanskima 
aposteluoma. Genljivo je bilo gledati na stotine 
in stotine kresov po mili slovenski zemlji. Tudi 
pri nas smo našteli lepo množico teh migljajočih 
lučic. Pri bližnji cerkvi na Polenšaki pa so lepo 
zatrijančili, kakor to delajo na Kranjskem, ki 
vesele prigodbe naznanjajo z zvonovi. Posebno 
veliko teh lučič pa je migljalo po Halozah, ker 
prebivalci še niso oblizani od nemške kulture, in 

Dopisi. 



Iz Ptuja. (Gg. d o p i s n i k o m n e k a j . ) Da 
bi si stepel desetmesečno šolsko prašino, okrenem 
njo prvi den šolskih počitnic v prijazne Haloze 
k velecenjenemu mnogoletnemu prijalelju, č. g. 
župniku sv. Trojičkemu. Pri gostoljubnem doma­
činu na obedu bil je tudi, zarad svoje marljivosti 
in primernega ponašanja občepoštovani g. Ornik, 
vrli učitelj pri sv. Duhu, podružnici Trojičkej: 
„Nekako težko mi je dnes pri srci, reči me dobri 
starček, ko sem mu bil spomenil, da smo pri 
okrajnem šolskem svetu njegovo prošnjo glede 
umirovljenja soglasno bili podkrepili; blizu 50 let 
sem učitelj in sicer pri sv. Duhu čez 30 let, pa 
me v tem težkem stanu redko kaj tako speklo, 
kakor ono, kar se zdaj v Gospodarji o meni 
pravi, in to so bojda ravno oni pisali." Pri teh 
besedah pokaže solznatimi očmi na dopis iz Ptuja 
s podpisom Ž . . . . v, v katerem se bere, ka je 
v občini Rodni vrh, razve predstojnika Dajnka in 
nekega Mateušiča tudi on, namreč „stari učitelj 
Ornigggg" podpisal Mihaličeve peticije. Kakor 
vejo, trdi blagi mož, jaz onokrat pri učiteljskem 
zborovanji nisem z večino glasoval, kajti ; 
pa tako zagrešiti proti svojej slovenskej materi 
ne morem, in se nikoli no bodem, da bi podpisal 
Miheličeve peticije. Povsod na okoli razpošiljale 
in razuašale so se na podpis in tudi predstojnik 
Dajnko jo je dobil, prinesel k meni in me vpra­
šal, kaj da naj storimo; jaz pa sem mu rekel: 
tega nikar ne podpišemo, in tako so one peticije 
še zdaj pri meni v nekem kotu, podpisal pa jih 
ne bom nikdar, saj nisem, hvala Bogu, še prišel 
ob pamet in vem, da sem pošten Slovenec. Kdor 
pa je Dajnka in Matevšiča na podpis vlovil, tega 
ne vem, morebiti, da jih onedva nista podpisala. 
To me res boli, ka se na moje stare dni kaj tako 
sramotnega o meni razglasuje in krivo pripove­
duje. Blagi moj kolega, tolažim dobrega starčeka, 
jaz onega dopisa „Gospodarjuu nisem priposlal, 
in tudi ne vem, kdo ga je pisal, in dobro razu­
mem, da Vaz težko stane, ka ste tako na smeh 
in sramoto postavljeni, ali temu se lehko odpo­
more s tem, da pripošljete par besedic g. ured­
niku pak rečete, da Vi nikdar Miheličevih peticij 
niste podpisali in njih ne bodete, in prepričan sem, 
ka bode g. urednik to reč srca rad popravil. 
„Tega pa ne storim; kajti nikoli še nisem ni edne 
besede v nikake novine pisal, pa tudi zdaj ne 
bodem, raje krivico trpim; če pa bi oni tako 
dobri hoteli biti, pa v mojem imenu povedati, da 
jaz Miheličevih peticij vnisem hotel podpisati in 
njih nikdar ne bom; kaj takega bi mi pa prav 
ljubo bilo, in jaz Njih prosim za to. Dragovoljno 
obečal sem sivoglavemu poštenjaku željo spolniti 
in mu javno čast rešiti, kar sem s tem, mislim 
polnoma storil. (Obžalujemo, da se je krivo po­
ročalo o g. Orniku; naš dopisatelj se ve ni bil 
g. profesor Žitek, ampak nek drug sicer priden 
narodnjak, ki pa ni bil dobro podučen.) „Nečem 
njih imenovati, pripovedaval nam je blag mož 

dalje, kako so me ptujski purgarji nagovarjali h 
nadlegovali, naj grem tudi jaz v Celje na „Par. 
teitag" ; komaj sem ednega odpravil, že je drugi 
prilomastil, pa so mi obečavali, da dobim „fraj. 
karto", da ne bodem imel celo nikakih stroškov 
ampak, da itd., samo naj grem. Hvala Bogu, da 
je naša vlada bila tako modra, pa je to prepove 
dala, jaz bi sicer tako ne bil šel na to hujskanj 
proti nam Slovencem­1. Nemorem si kaj, 
da ob konci teh vrstic ne opomnim gg. dopisnikom 
in njih iskreno zaprosim, naj pišejo vselej le samo 
golo in čisto resnico, pa nikoli ne o takih zadevah 
o kterih se prav ne ve, so se li pripetile, ali so 
popolnoma zanesljive ali pa morda ne; na tat 
način bode mnogo svaje izostalo, novine bodo si 
prihranile potrebno zaupanje, in g. urednik ne 
bo imel pri težavnem in nevarnem svojem opra­
vilu sitnob in neprilik prenašati. Na zadnje še 
me silno mika nekoliko črhniti, zastran lovljenja 
podpisov za šole zakotnjače, kakor ona, koja se 
namerava staviti v Stanošini še poprej, ko se na­
pravi ona potrebnejša pri sv. Trojici; pa ker po­
polnoma zanesljivo ne vem, zato za zdaj raji nič 
ne rečem. 

J o ž e Ž i t e k , profesor v Ptuji. 
Od sv. Petra pri Radgoni. ( R a z n e r e č i o 

l e t i n i . ) Letina povprek je precej dobra, ozimini 
se je vrlo obnesla, sicer bodo nekteri menje pše­
nice dobili, kakor lani, vendar smemo se zado­
voljni biti, ker se bode rži več pridelalo. Tu pil 
tam so uže poskusili mlatiti, ter bili bojda povsod 
zadovoljni. Moram pa reči, da se je vesela žetev 
tukaj pri nas povsod završila, in skoraj vse 
v lepem vremenu, ker žnjecev in žanjic na polji 
ni veliko dež nadlegoval, kakor marsiktero leto. 
Dalje moram pristaviti, da smo sena letos prav 
malo dobili, in ako se otava ne bode bolje ob­
nesla, bode pač živina pomajnkanje trpela, in 
mnogi bodo morali v jeseni svoja živinčeta prav 
po ceni prodati, ker ne bodo imeli dovolj klaje 
skozi dolgo zimo. Jarina lepo kaže: koruza, 
krompir, grah, itd., ajda že tudi iz zemlje tišči in 
oves bo kmalu za žetev zrel, le proso se nekaj 
kuja, redko je in še to kar je, neče nič prav od 
zemlje pognati. Kaj pa bi pisal o vinogradih? 
Nič dosta, le to moram dostaviti, da se grozdičev 
še precej in lepih kaže, sicer ni vse ostalo, kar 
se je kabrnkov naleglo, ker se je mnogo groz­
dičev po cvetji osipalo, vendar moremo zadovoljni 
biti s tem, naj nam le to, kar je, nebeški Oča 
pred hudo uro obvaruje. Dalje pišem, da je le­
tošnjo spomlad pri nas mnogo požarov bilo, 
da so si ljudje noč in dan v strahu bili. Mnogo 
so si glave ubijali, kako se toliko ognja zatrosi, 
a na pravo vendar niso mogli zadeti. — Ne mo­
rem si kaj, da bi ne objavil žalostne smrti, ktero 
je tukaj pri nas storila pridna 26 let stara vini­
čarska hči Neža Pavlic po imenu. Padla je sirota 
v mlako, sicer ni utonila, toda vsled strahu, kte­
rega je prestala, je kmalu vlegla v postelj, in v 



malo dneh izdihnila svojo dušo, zapustivši mater 
vdovo, sestro in tri brate. Naj počiva v miru! 

J a n e z Duh. 
Iz Celja. ( F r e i m a u r e r s k a „Cel janka") 

je porodila mladiča. Krstili so ga: PK met s ki pri­
j a t e l j oblekli pa res čudno, namreč v precej 
nesnažne, raztrgane slovensko­nemške cunje. Pisan 
je slovenski (?) in nemški, prav po celjsko­nem­
čurski šegi „pisel supen, pise l flajš, p i se l 
bind i š , p i se l dajč". Ime je krivo, kajti libe­
ralni nemčur je kmetom takšen prijatelj, kakor 
lisjak piščetom, maček špehu. Lisjaček „Kmetski 
prijatel" je pa materi lisici „Cillier Zeitung" zelo 
podoben, nad gobcem ima piko „laž". Rabi to 
besedo zaporedom, a roti se na vso silo, da ne 
laže. Vere, pravi, se ne bode dotikal, a precej se 
spozabi in piše: „kar ce rkev zadene , ho­
čemo, da se nje p r a v i c e ojs t ro od v l a d e 
loč i jo ." No to je zvito zakriti liberalno­freimau­
rerski nauk, ki je povsod rodil razpor med svetno 
in cerkveno oblastjo in pouzročil preganjanje sv. 
katoliške Cerkve, n. pr. sedaj na Francoskem, 
Nemškem, Italijanskem. Zastran „laži" navajamo 
denes sledeče: 1. ni res, da bi bil deželni zbor 
„ razpuščen" , kakor „Kmetski" lisjak piše, 2. 
ni res, da bi bil „Deutscher Schulvereiu" enak 
društvu sv. Mohora, 3. ni res, da bi bil v Tages­
pošti „nek kmet" pisal dr. Rataju odprto pismo, 
kajti Rataj je notar v Bistrici, poslanec je pa g. 
Radaj v Mariboru, in odprto pismo je spisal 
„ve l ikonemšk i " profesor Zelger v Gradci, 4. 
ni res, da ni noben časnik pohvalil g. Haupta, 
zaradi njegovih zaslug v konjerejstvu in hmel­
jarstvu, kajti lani, in letos je g. Hausenbichler iz 
Žavca, v „Slov. Gospodarji" pisal pohvalno o 
vrlem g. Hauptu, 5. ni res, da bi se mestni otroci 
n. pr. v Celji ali Mariboru, v malih šolah učili 
slovenski; saj bi g. Neckermann poprej omed­
levati začel in 6. ni res, da so Angleži streljali z 
Egiptovskimi kanoni, streljali so s svoj imi . To 
je uže cel koš neresnic ali da rabimo „Prijateljev" 
izraz: „lažij". Lep začetek. Pisava je pa tako 
revna, pomanjkljiva in kriva, da se nam zdeti 
hoče, da se nemčurski prerok in urednik dr. 
Glant8cbnigg norca dela iz naše lepe slovenščine 
in nalašč tako trapasto piše. Ali pa je dr. 
Glantschnigg res tako neveden ? No, tedaj pa mu 
je čestitati, da ima svojo učenost na oslovski koži 
zabeleženo; kajti iz „Kmetskega prijatelja" je ni 
videti. Kako se pa celjski nemčurji zatajujejo 
slovenski pišoč in potem režijo, češ, sedaj smo 
Slovence „n a mazal i" , o tem prihodnjič. 


